
赤ちゃんができたかもしれない人へ 

गर्भवती र्एको हुन सक्छ र्ने्न व्यक्तिका लागग 
月経が遅れているときは、病院の産婦人科にかかりましょう。 

महिनावारी हिला भएको अवस्थामा, अस्पतालको स्त्री तथा प्रसूहत रोग हवभागमा जााँच गराउनुिोस्। 

● 赤ちゃんを産むとき（बच्चा जन्माउने अवस्थामा） 

おなかに赤ちゃんがいたら、役場に来てください。 

（पेटमा बच्चा भएको थािा भएमा/गभभवती भएमा, वडा कार्ाभलर् (役場) मा आउनुिोस्। 

妊娠・出産・赤ちゃん病院にかかるお金を助けます。 

गभाभवस्था, बच्चा जन्माउने प्रहिर्ा र अस्पतालमा लागे्न खचभमा सिर्ोग गररन्छ। 

 

 

● 赤ちゃんを産まないとき（बच्चा नजन्माउने अवस्थामा） 

赤ちゃんを産まない手術ができるのは、最後の月経のはじまりの日から 153 日までです。 

बच्चा नजन्माउने शल्यहिर्ा (अपे्रशन) गनभ सहकने अवहि अन्तिम पटक महिनावारी सुरु भएको हिनिेन्तख 153 हिनसम्म िो। 

はやいほうが手術が簡単で、お金も安いです。 

जहत चााँडो गररन्छ, शल्यहिर्ा(अपे्रशन )त्यहत सहजलै ,सुरहित र खचभ पहन कम हुन्छ। 

はやく病院の産婦人科にいきましょう。 

चााँडो स्त्री तथा प्रसूहत रोग अस्पतालमा जानुिोस्। 

日にちが過ぎている人は、役場で別の方法の手続きをします。 

हमहत कहटसकेको व्यन्ति भएमा वडा कार्ाभलर्मा अको प्रहिर्ाको व्यवस्था गररन्छ 

日本では、家で出産はできません。जापानमा घरमै बच्चा जन्माउने व्यवस्था गनभ सहकाँ िैन। 

悩んでいる人は、なるべく早く役場に相談に来てください。 

र्स हवषर्मा हचन्तित हुनुहुन्छ भने, सकेसम्म चााँडो वडा कार्ाभलर्मा परामशभ हलन आउनुिोस्। 

あなたのプライバシーは守ります。तपाईंको गोपनीर्ता सुरहित रान्तखनेछ। 

 

緊急避妊薬（アフターピル）について (आपत्कालीन गभभहनरोिक औषहि सम्बन्धमा) 

 

レイプなどにあった人は、妊娠を防ぐ薬があります。 

बलात्कार जस्ता घटनामा परेका व्यन्तिका लाहग गभभ रिन नहिन प्रर्ोग गररने औषहि उपलब्ध छ। 

妊娠が心配な行為から、72 時間までに飲みます。 

गभभ रिन सके्न सम्भावना वा शंका भएमा र्ौनसम्पकभ पहछ ७२ घण्टाहभत्र औषहि सेवन गनुभपछभ । 

病院の産婦人科でもらえます。र्ो अस्पतालको स्त्री तथा प्रसूहत रोग हबभाग बाट प्राप्त गनभ सहकन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

病院をさがす   

अस्पताल खोज्नुिोस्   https://www.qq.pref.ibaraki.jp/ 

利根町役場子育て支援課 

( तोनेमाची वडा कार्ाभलर् बालबाहलका पालनपोषण सिर्ोग शाखा ) 

そうだん 平日 午前 9:00～午後 4:00 

परामशभ िप्ताका काम गने हिनमा हबिान 9:00 िेन्तख बेलुका 4:00 सम्म 

電話(फोन)    : ~0297-68-2211 


